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Sowohl neue als auch gebrauchte Handschuhe sollten vor dem Einsatz gründlich 
überprüft werden, um sicherzustellen, dass keine Schäden vorhanden sind. Die 
Leistungsmerkmale von verschlissenen und gewaschenen Handschuhe können 
von denen neuer Handschuhe abweichen. Bewahren Sie die Handschuhe in einer 
geeigneten, sauberen und gut belüfteten Umgebung ohne direkte Sonneneinstrahlung 
auf. Waschen Sie sie unter 40 °C mit einem milden und neutralen Waschmittel 
(falls erforderlich). Handschuhe und Verpackungen sollten gemäß den örtlichen 
Bestimmungen entsorgt werden, wobei ggf. die Wiederverwertung von Materialien zu 
berücksichtigen ist.

I
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gants neufs. 
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caoutchouc naturel

du gant.
Ce produit contient du latex de caoutchouc naturel, pouvant provoquer une 
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 indique que le gant se situe en dessous du niveau de performances minimal pour 

Ces gants ne conviennent pas en cas de risque de happement par les pièces en 
mouvement des machines.
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Bedienungsanleitung dargestellt werden. Der Handschuh wurde gemäß 

Bedingungen ermittelt. Die deklarierten Leistungsniveaus gelten nur für neue 
Handschuhe. 
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en este manual de instrucciones. El guante se ha probado de conformidad con 

Los niveles de rendimiento declarados solo son válidos para guantes nuevos. 

F

palmas

látex de caucho natural
Los niveles de rendimiento mencionados solo son válidos para la palma del guante.

Este producto contiene látex de caucho natural que puede provocar 
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X

Resistencia a desgarros
Resistencia a cortes con cuchilla

El pictograma anterior muestra que este guante protege frente a riesgos mecánicos 

peligro individual concreto.

Estos guantes no son adecuados para su uso si existe un riesgo de enredos en 
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un detergente neutro suave (si fuese necesario).

de materiales si procede.
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se aplicável, com outras normas, conforme mencionado na secção Utilização deste 

Mantenha as luvas afastadas do fogo.

G

borracha natural látex

utilização e procure a

G

X

individual apresentado.

ser adequado para o design ou material das luvas.

Estas luvas não são adequadas para utilização quando existe risco de 

G

de desempenho de luvas desgastadas e lavadas podem ser diferentes das 

e bem ventilado, protegido de luz solar direta. Lavar a menos de 40 °C com um 
detergente neutro e delicado (se necessário).
eliminadas de acordo com os regulamentos locais, tendo em conta a reciclagem de 
materiais, se aplicável.

G

 3663602671541, 3663602671558, 
3663602671565, 3663602672357, 3663602552512, 3663602552529

.

 Equipamentos 

.

Lisa Davis

H

H

H

KNG1805367A01.indd   1 24/08/18   5:38 AM

 Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

 Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

 Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

 Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

 Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

   CTC, 4 rue Hermann Frenkel - 69367 Lyon 
Cedex 07 - France, Notified Body 0075

12 February 2020

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

12 February 2020

12 February 2020

12 February 2020

12 February 2020

12 February 2020

12 February 2020

   CTC, 4 rue Hermann Frenkel - 69367 Lyon 
Cedex 07 - France, Notified Body 0075

       CTC, 4 rue Hermann 
Frenkel - 69367 Lyon Cedex 07 - France, Notified Body 0075

    CTC, 4 rue Hermann Frenkel - 69367 Lyon 
Cedex 07 - France, Notified Body 0075

 CTC, 4 rue Hermann Frenkel - 69367 Lyon 
Cedex 07 - France, Notified Body 0075

      CTC, 4 rue Hermann Frenkel - 
69367 Lyon Cedex 07 - France, Notified Body 0075

     CTC, 4 rue Hermann Frenkel - 69367 
Lyon Cedex 07 - France, Notified Body 0075

V20920BX220IM



A 
B 
C 

I 
E 
F 

G 
H 

A B C I E F G H

A B C I E F G
1.1 H

A B
C

I E
F

G H

A Level of performance
B

performances
C
I Leistungsniveau

E
F
G
H

A
B

C
I Kleinster Stiftdurchmesser, der 

E Cel mai mic diametru 
F Diámetro 

mm G
do ensaio em mm H

1 11
2 9.5
3 8
4 6.5
5 5

A B C I E F G H

A B C I E F G
2.1 H

A B C
I E F

G H

A B C I E F G
H

A Level B C
I Level E F

G H

A B
C

I
Reibungen) E
F

G H

100 500 2000 8000

A B Essai de 

C
ostrzem (indeks) I

E
(indice) F

G
H

1,2 2,5 5,0 10,0 20,0

A B
C I

E F Resistencia al rasgado 
G H

10 25 50 75

A B
C

I E
F G

H

20 60 100 150

A B C I E F

G H

A B
C

I
E

F
G H

A Level B C I Level E F
G H

A C D E F
A B

C I
E

F G
H

2 5 10 15 22 30

X

Delinme Direnci

belirtir.

H

Eldivenler 

H

 3663602671541, 
3663602671558, 3663602671565, 3663602672357, 3663602552512, 
3663602552529 . 

.

Lisa Davis

KNG1805367A01.indd   2 24/08/18   5:38 AM

   Kingfisher International Products 
B.V., Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

12 February 2020

 CTC, 4 rue Hermann Frenkel - 69367 Lyon 
Cedex 07 - France, Notified Body 0075

Manufacturer • Fabricant • Producent 
Producător • Fabricante:
UK Manufacturer:  

 
3 Sheldon Square, London, W2 6PX, 
United Kingdom

EU Manufacturer:  
 

Rapenburgerstraat 175E 
1011 VM Amsterdam 
The Netherlands 

www.diy.com  
 

To view instruction manuals online, 

www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr

Pour consulter les manuels d’instructions  
en ligne, rendez-vous sur le site  

www.castorama.pl

Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online, 

Импортер: 

ООО «Касторама РУС» 
Дербеневская наб., дом 7, стр.8,  
Россия, Москва, 115114 
www.castorama.ru

Изготовитель для России: 

Адрес: 

Онлайн-версии руководств по  
эксплуатации доступны на странице  

www.bricodepot.ro

Pentru a consulta manualele de instrucţiuni 

www.bricodepot.es

Para consultar los manuales de instrucciones 

www.bricodepot.pt

Para consultar manuais de instruções online, 

Ithalatçı Firma:

KOÇTAȘ YAPI MARKETLERİ TİC. A.Ș.  
Taşdelen Mah. Sırrı Çelik Bulvarı No:5 
34788 Taşdelen/Çekmeköy/İSTANBUL 
Tel: +90 216 4300300 
Faks: +90 216 4844313 
www.koctas.com.tr

Kullanım kılavuzuna internet üzerinden ulaşmak 

ziyaret edin

Yetkili servis istasyonları ve yedek parça temini için 
aşağıda yer alan Koçtaş Müşteri Hattı ve Koçtaş 
Genel Müdürlük irtibat bilgilerinden faydalanınız.

KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ 
0850 209 50 50


